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ARHEOLOOGIA- JA AJALOOSEMINAR PIHKVAS

Pihkva ja tema lähema ümbruse arheo-
loogiamälestised on olnud pidevalt uuri-
jate tähelepanu keskpunktis. Pihkvamaa
arheoloogiline uurimine algas juba möö-
dunud sajandil. Käesoleva sajandi algu-
sest pärineb Pihkva arheoloogiamälestiste
koondkataloog, mis on olnud aluseks hili-
semale uurimistööle. Üsna laiaulatuslikke
arheoloogilisi kaevamisi alustati Pihkva
oblasti territooriumil pärast Suurt Isamaa-
sõda, mil siinsed muistised olid enamasti
Moskva ja Leningradi arheoloogide uuri-
misobjektideks. Viimastel aastakümnetel
on Pihkva arheoloogiline uurimine märksa
laienenud järjest suurenevate päästekaeva-
miste tõttu ning uurimistöösse on lülitu-
nud ka kohalikud teadlased. Pihkvas teh-
tavate uurimiste kõrval on ulatuslikumad
1971. aastast alates toimuvad Vana-Ir-
boska linnuse uurimistööd. Vähemal mää-
ral on kaevatud Pihkvast loode poole jää-
vat Kamno linnust, samuti oblasti eri piir-
kondades paiknevaid asulaid ja kalmis-
tuid. Koostamisel on Pihkva oblasti arheo-
loogiamälestiste uus koondkataloog.

Pihkvamaaga ja tema naaberaladega
seonduvate aktuaalsete küsimuste, nagu
NSV Liidu loodeosa etnokultuuriliste prot-
sesside, Pihkva kui linna kujunemiskäigu
ja tema vanima ajaloo uurimistulemuste,
aga ka kaevamistel kogutud uue materjali
tutvustamiseks toimub Pihkvas alates
1980. aastast teaduslik seminar teemal
«Pihkva ja Pihkvamaa arheoloogia ja aja-
lugu». Seminari korraldajad on NSV Liidu
Teaduste Akadeemia Arheoloogia Instituut
ja kohalik muuseum, teaduslik juhendaja
ajaloodoktor V. Sedov (Moskva). Aastas
peetakse kolm seminari, mille ettekannete
teesid avaldatakse. 1 Osavõtjaid on olnud
Moskva, Leningradi ning Pihkva uurijate
kõrval ka Novgorodist, Riiast, Kalininist,
Minskist, Kiievist, Vilniusest, Tallinnast,
Tartust ja mujalt. Seni on toimunud kaks-
teist seminari, allakirjutanul oli võimalus
osaleda seitsmel (111, V, VII—X, XII).2

111 seminar (november 1980) oli
pühendatud Pihkva Arheoloogia Seltsi 100.
ning Pihkva arheoloogiliste kaevamiste 50.

aastapäevale. A. Aleksandrovi (Pihkva)
tähtpäevateemaline ettekanne «Sada aas-
tat Pihkva Arheoloogia Seltsi asutami-
sest» andis ülevaate seltsi 38 aasta pikku-
sest ja üsna mitmepalgelisest tegevusest
(seltsi asutamise kuupäevaks loetakse
8. novembrit 1880, Kodusõja päevil seltsi
töö katkes). Seltsi tegevuse kõrgpunkt
aastail 1912—1914 oli seotud ettevalmis-
tustega järjekordseks, seekord Pihkvas
peetavaks ülevenemaaliseks arheoloõgia-
kongressiks. I maailmasõja tõttu kongressi
ei toimunud, kuid selle organiseerijail
õnnestus välja anda kongressinäituse ning
Pihkva Arheoloogia Seltsi muuseumi kata-
loogid.

Pihkva linnuse ja linna arheoloogilise
uurimise tulemustest 50 aasta jooksul tegi
põhjaliku kokkuvõtte I. Labutina (Pihkva).
Selle aja jooksul on läbi uuritud üle 2,25
hektari keskaegse linna territooriumist,
päevavalgele toodud sadade ehitiste jää-
nuseid (nende hulgas nii puit- kui kivi-
hoonete, aga ka kindlustuste säilmeid) ja
leitud jälgi kümnetest tänavatest. Väga
suur ja mitmekesine on kogutud leiuma-
terjal, mida säilitatakse Pihkva muuseu-
mis. Viimaste aastate uurimistöödega
on välja selgitatud asustuse pidevus
Pihkva territooriumil alates 6. sajandist
kuni tänapäevani. Tähelepanuväärseks
leiuks oli kääbaskalmistu avastamine linna
keskaegse kultuurkihi all. Selle kalmistu
uurimine aitab täpsustada Pihkva vani-
maid piire, linnaelanike sotsiaalset struk-

1 Научный семинар «Археология и исто-
рия Пскова и Псковской земли» 1980.
Тезисы докладов. Псков, 1980; Археоло-
гия и история Пскова и Псковской земли.
Тезисы докладов научно-практической
конференции. Псков, 1982; Археология и
история Пскова и Псковской земли. Те-
зисы докладов научно-практической кон-
ференции. Псков, 1983.
2 1980. aastal toimunud I —III seminari tööst
on ülevaate avaldanud S. V. Beletski. Vt.
Белецкий С. В. Семинар «Археология и
история Пскова и Псковской земли».
Краткие сообщения Института археоло-
гии АН СССР, вып. 171. М., 1982, 109—
112.
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tuuri tärkava feodaalse ühiskonna tingi-
mustes jm.

K. Plotkin (Pihkva) käsitles oma ette-
kandes «Pihkva ja selle ümbrus I aasta-
tuhande teisel poolel» muu hulgas ka
Pihkva kui linnalise keskuse esilekerki-
mise sotsiaalmajanduslikke eeldusi. Ette-
kandes analüüsitud 9 linnuse, 34 asula ja
107 kalmistu materjali alusel tuli uurija
järeldusele, et mitmed regioonis asetleid-
nud muutused pole tingitud niivõrd uute
elanike juurdetulekust, kuivõrd just sot-
siaalmajanduslike suhete edasiarengust I
aastatuhande teisel poolel.

I aastatuhande teise poole probleemi-
dele oli pühendatud ka M. Auna (Tal-
linn) ettekanne, kes rääkis eelkõneleja vaa-
deldud piirkonnast põhja ja loode poole
jäävatest Kagu-Eesti muististest.

S. Beletski ja G. Pronin (mõlemad
Moskva) esitasid Pihkva- ja Novgorodi-
maa I aastatuhande teise poole põletus-
matustega kalmistutest leitud käsitsi val-
mistatud keraamika süstematiseerimise ja
analüüsi tulemused. Pearõhk oli seejuures
pandud kääbastest saadud keraamika
tüpoloogia väljatöötamisele ja keraamika-
tüüpide sidumisele matmiskombestikuga.
Vähemal määral oli vaadeldud Eesti kivi-
kalmete keraamikat. Ettekandjad jagasid
uuritava regiooni kaheks kultuuripiirkon-
naks: kivikalmete piirkond Eestis ning
kääbaste piirkond sellest ida ja kagu poole
jääval alal. Mõnevõrra küsitavaks jäi aga
katse eristada nimetatud kahe kultuuri
kokkupuutealal nn. hübriidvormi, mis uuri-
jate arvates olevat tekkinud kivikalmete
kultuuri baasil, kuid võtnud üle kääbaste
kultuuri elemente.

V seminaril (mai 1981) peetud ette-
kanded käsitlesid valdavalt Pihkvamaa
ning selle naaberalade elanike matmiskom-
bestikku ajavahemikul I aastatuhande
keskpaigast kuni II aastatuhande kesk-
paigani. Erandiks olid kaks uurimust ling-
vistidelt (S. Gluskina, R. Agejeva).

Elavat mõttevahetust tekitas seminari
teadusliku juhendaja ajaloodoktor V. Se-
dovi ettekanne «Slaavlaste 5.—7. sajandi
kalmistud», mille esimeses osas toodi sel-
gesti välja matmiskombestiku erijooned
slaavi hõimude levikuala kolmes piirkon-
nas. Arvamuste lahkuminekuid tekitas ette-
kande teine osa, kus vaadeldi slaavlaste
ilmumist Pihkva- ja Novgorodimaale.
Uurija arvates tuleb slaavlaste asumises
NSV Liidu loodeossa eraldada kaks etappi.

Neist varasemat (5.—6. sajand) iseloo-
mustab väikeste rühmade infiltratsioon
kohalike balti ja läänemeresoome hõimude
asualadele, hilisemat (põhiliselt 9.—10.
sajand) aga slaavlaste massiline tulek
Põhja-Vene aladele. Pihkvamaal tuntud
omapärase kalmevormi pikk-kääbaste
tekkimist 6.—7. sajandil seob V. Sedov
endiselt slaavlaste ilmumisega siinsetele
aladele. Pikk-kääbastest saadud mõne
Praha-Kortšaki tüüpi savinõu põhjal peab
ta võimalikuks, et. Pihkvamaale tulnud
slaavi hõimud pärinesid nimelt Praha-
Kortšaki kultuuripiirkonnast. Esineja rõhu-
tas, et Pihkvamaale asunud slaavlased ei
toonud siia uut kalmevormi kaasa, vaid
üleminek maa-alustelt põletusmatustelt
pikkadesse, tihti vallikujulistesse kääbas-
tesse matmisele toimus neil uues kohas
sisemise arengu põhjal. Lisaks kohalike
balti ja läänemeresoome hõimude mõjule
olevat sellest tingitud ka Pihkvamaa kää-
baste mõningane erinevus lõuna pool asu-
vate slaavlaste kääbaskalmetest.

A. Aleksandrovi ettekandes «Pihkva
põletusmatustega kääpad» vääris tähele-
panu uuritava piirkonna kalmistute tüpo-
loogia. I aastatuhande keskpaiku ning
kolmandal veerandil olid piirkonnale ise-
loomulikud Akatovo-Uzmeni tüüpi kalmis-
tud. Nn. pikk-kääpad dateeris esineja aja-
vahemikku 5. (või 6.) —8. sajandini. Ole-
masoleva materjali alusel jäi aga vähepõh-
jendatuks seisukoht lüngast varasemate
kääbaskalmete kasutamise lõpu ja hilise-
mate Vana-Vene kalmistute ilmumise
vahel.

G. Stõhhov (Minsk) käsitles kõigile
6.—12. sajandi uurijaile suurt huvi pak-
kuvaid muistiseid Põhja-Valgevenes Vi-
tebski oblasti põhjaosas ning Vitebski ja
Polotski läheduses. Sellelt alalt on teada
386 kalmistut ligi 8500 kääpaga. Eriti
tähelepanuväärne on muististe kompleks
Sennitsa järve ääres Dorohhi külas. Vara-
semate (I aastatuhande kolmanda veeran-
di) kääbaste kõrval esineb siin ka 10.—11.
sajandi kalmistuid ning kolm asulakohta.
Vaadeldava piirkonna varasemaid pikk-
kääpaid pidas uurija balti hõimude mat-
mispaikadeks, toetudes muu materjali kõr-
val eeskätt nendest leitud Tušemlja-Bant-
serovo tüüpi savinõudele.

G. Pronin esitas II aastatuhande esi-
mesel poolel NSV Liidu loodeosas üsna
laial alal levinud omapäraste kalmete, nn.
žalnikute uurimise tulemusi. Esineja arva-
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tes on need matmispaigad kuulunud koha-
likule läänemeresoome elanikkonnale, kelle
kultuuris on märgatav teatud slaavi mõju.

S. Orlov (Novgorod) tegi kokkuvõtte
Novgorodi oblasti Borovitši rajoonis Krju-
kovo järve lähedal asuvate kääbaskalmis-
tute ja asulakoha aastail 1966—1972 toi-
munud päästekaevamiste tulemustest.
Uuritud kääbastes äratab tähelepanu kül-
laltki suur urnmatuste arv. Leitud vöö-
naastude ja -pannalde teatud vasteid esi-
neb Kagu-Eesti kääbaskalmetes.

S. Gluskina (Pihkva) peatus Pihkva
murrakute eripäral. Iseärasused Pihkva-,
aga ka Novgorodimaa slaavlaste keeles
(näiteks teise palatalisatsiooni puudumine
jm.) näitavad uurija arvates, et siinsed
elanikud erinesid mõnevõrra ülejäänud
slaavlastest, kelle keeles nimetatud jooni
pole täheldatud. Tähelepanuväärne osa
keele eripära kujunemisel oli loomulikult
siinsete slaavlaste tihedatel kontaktidel
kohalike läänemeresoome hõimudega. Tei-
selt poolt püüab S. Gluskina teise palata-
lisatsiooni puudumist Pihkva- ja Novgo-
rodimaa slaavlaste keeles seletada asja-
oluga, et slaavlased asusid nimetatud ala-
dele enne teise palatalisatsiooni tekkimist
slaavi ühiskeeles. Teise palatalisatsiooni
tekkeaja (6. saj.) määramisel toetub ta
aga arheoloogide, eeskätt V. Sedovi seisu-
kohale, et esimesed slaavipärased muis-
tised Pihkvamaal kuuluvad 5.—6. sajan-
disse.

R. Agejeva (Moskva) eraldas oma
ettekandes «Baltismid Pihkvamaa topo-
nüümikas» balti hüdronüümide leviku sage-
duse põhjal Pihkva oblastis kaks piir-
konda: Peipsi ja Pihkva järve idakalda
piirkond, kus ülekaalus on balti, ka pra-
balti hüdronüümid, ning Seloni basseini
ala, kus esineb suur hulk vanu idaslaavi
nimetusi, balti hüdronüüme seevastu aga
märgatavalt vähem.

K. Plotkin andis ülevaate Pihkva lähe-
dal asuva omapärase ehitusega pikk- ja
ümarkääbastest (kokku 9 kääbast) koos-
neva Severiki kalmistu uurimisest. Kõigis
kääbastes oli jälgitav paekividest laotud
müür, mis eraldas matmiseks kasutatud
ala kalmistu ülejäänud territooriumist.
Mõningaid kahtlusi 'äratas ettekandja sei-
sukoht kalmistu rajamise aja suhtes. Tema
arvates toimus see 6.—7. sajandil. Arves-
tades aga kääbaste ehitust, samuti leiu-
materjali, tundub tõenäolisem, et kalmistu
rajati ja seda kasutati 8.—9. sajandil.

Z. Prussakova (Leningrad) tegi kok-
kuvõtte Konezerje kalmistu (Leningradi obl.
Luuga raj.) uurimise tulemustest. Kone-
zerje külas Vrevo järve lähedal on oma-
pärane muististe kompleks, kuhu kuulub
neli kalmistut, linnus, asulakoht ja ohvri-
kivi. Kalmistutest on huvipakkuvamad
11.(või 12.) —15. sajandisse kuuluvad
žalnikud. Hinnatav on kalmistu uurimis-
metoodika, mille järgi kalmistut kaevati
ühtse kihina kogu ulatuses, mitte aga
ainult üksikuid kuhjatisi.

L. Sergejeva (Irboska) ettekanne «Ir-
boska piirkonna kääbaste ja žalnikute kro-
noloogia» oli pühendatud II aastatuhande
esimese poole kalmistutele Ida-Eestist
vahetult lõuna poole jääval alal. Ette-
kandja pidas uuritavat ala piirkonnaks,
kust on teada senini kõige varasemad (11.
sajandisse kuuluvad) žalnikud, mida kasu-
tati aga kuni 14. sajandini, üksikjuhtudel
võib-olla ka veel 15. sajandil.

Enamike ettekannete järel toimus dis-
kussioon. Põhiliselt vahetati mõtteid pikk-
kääbaste kultuuri ning žalnikute etnilise
kuuluvuse üle. Nende küsimuste selgita-
mine vajab edasist süvendatud uurimist,
eeskätt aga senisest ulatuslikumaid
välitöid.

VII seminaril (veebruar 1982) olid
ülekaalus linnaarheoloogiale pühendatud
ettekanded, esikohal Pihkva-teemalised.
Pihkva linna kultuurkihi, mille paksus ula-
tub kohati 6,8 meetrini, on võetud riikliku
kaitse alla kui vabariikliku tähtsusega
arheoloogiamälestis. Sellest tulenevalt on
Pihkva uurimises esikohal päästekaevami-
sed linna väga mitmes osas, vastavalt ehi-
tustegevuse vajadustele. 1981. aastal Ok-
toobri prospektil, Nekrassovi, Školnaja jt.
tänavate piirkonnas tehtud avariikaeva-
miste tulemusi tutvustasid S. Beletski,
V. Frolov, I. Kolossova (kõik Moskva),
O. Volotškova (Pihkva) ja V. Kildju-
ševski (Leningrad). Kaevandites tehti
kindlaks kultuurkihi stratigraafia ning kro-
noloogia, koguti uut, peamiselt keskaeg-
set leiumaterjali. Avariikaevamiste kõrval
õnnestus Pihkva arheoloogidel I. Labutina
juhatusel 1981. aastal korraldada ka prob-
leemkaevamisi. Uuritud ala jätkas 1976.
aasta kaevandit Lenini tänaval põhja suu-
nas. Võrreldes varasemaga tuli siin päe-
vavalgele rohkesti ehitusjäänuseid. Kõige
märkimisväärsemaks pidas I. Labutina
tänava avastamist.

Minski arheoloogilise uurimise tule-
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mustest aastail 1974—1981 andis ülevaate
V. Sobol (Minsk). Valgevene pealinna
uurijad peavad vajalikuks ka päästekae-
vamiste käigus kogu leiumaterjali (kuni
20. sajandini) kokkukogumist. Uutest
arheoloogilistest avastustest Kiievis rää-
kis P. Tolotško (Kiiev), peatudes põhja-
likumalt Podoli linnaosa uurimisel, kus
peatähelepanu on suunatud rajooni kuju-
nemise, vanade ehitiste ja rahvastiku
sotsiaalse koosseisu väljaselgitamisele.

Pihkvamaa revolutsioonieelse ajaloo
ekspositsiooni projekti tutvustasid Pihkva
muuseumi töötajad O. Volotškova, M. Zu-
jev ja K. Plotkin (kõik Pihkva). V. Be-
letski (Leningrad) ja S. Beletski olid
vaatlusele võtnud Pihkva 14.—15. sajandi
vürstivõimu ning Pihkva possaadnikute
pitsatid. A. Tšernetsovi ja A. Turilovi
(mõlemad Moskva) ettekanne oli püheda-
tud Pihkva 16. sajandi haritlasele Ivan
Rõkovile. Kivikultusega seotud probleeme
Pihkva oblastis ja Läti NSV-s vaatlesid
vastavalt A. Aleksandrov ja A. Caune
(Riia). Mõlemas piirkonnas on kivide aus-
tamine ning vastavad kombed püsinud
üldiselt kuni 18.—19. sajandini, kohati ka
veel 20. sajandil.

V. Konetski (Novgorod) peatus
11.—12. sajandi maahaudadega kalmistute
uurimisel Novgorodimaal, kus viimased
levisid piirkonnale iseloomulike žalnikute
ja kääbaskalmistute kõrval peamiselt
Ilmeni järve basseini aladel.

VIII seminar (mai 1982) oli pühen-
datud Irboska piirkonna uurimistulemus-
tele ning nende kasutamisele turismimars-
ruutide koostamisel ja muuseumi ekspo-
sitsioonis. Irboska ei ole huvipakkuv
ainult arheoloogia- ja arhitektuurimäles-
tiste mitmekesisuse ja rohkuse poolest,
vaid ka kui unikaalne loodusmälestis,
rõhutasid V. Issatšenkov, V. Lesnenko ja
M. Vetsel (kõik Pihkva). Kaalumisel on
Irboska kaitseala loomine. Loodusteadlaste
ettepanekute loov ja mõistlik kasutamine
ei takistaks regiooni majandustegevust,
küll aga annaks võimaluse leida teid loo-
dusvarade ratsionaalseks kasutamiseks,
mis tagaks looduskeskkonna säilimise.
Loodusteadlaste ettekannetega olid tihe-
dalt seotud Pihkva muuseumi ja selle
filiaalide töötajate ettepanekud Irboska
muuseumi ekspositsiooni (J. Matvejev,
Pihkva), Irboska piirkonna arheoloogia-
ja arhitektuurimälestiste eksponeerimise
(L. Ljak, Leningrad; I. Lagunin, Pihkva)
ning Irboska linnuse uurimistulemuste eks-

poneerimise kohta (L. Sergejeva, Pihkva;
V. Sedov).

Irboska 11-aastase arheoloogilise uuri-
mise tulemustest andis põhjaliku ülevaate
ekspeditsiooni juhataja V. Sedov. Uurija
peab Irboskat omapäraseks Vana-Vene
linnaks, mis tekkis idaslaavi hõimukeskuse
alale. Küsimuste ring, mida Irboska uuri-
misel saadud materjal võimaldab käsit-
leda, on üsna lai. Pikemalt peatus V. Se-
dov sellistel teemadel nagu slaavlaste
ilmumine NSV Liidu loodeosa aladele;
Irboska kui idaslaavi hõimu keskus, mis
8.—9. sajandil kujunes kaubandus- ja käsi-
töökeskuseks ehk protolinnaks; keskaegse
linna kujunemine; Vana-Vene linnade
kindlustused. Irboska linnuse arheoloogilise
materjali uurimisele oli pühendatud rida
noorte arheoloogide ettekandeid. P. Gai-
dukov (Moskva) analüüsis Irboska linnu-
selt saadud münte, millest kõige huvita-
vamad on seitse araabia dirhemi 8.—10.
sajandist. Araabia müntide esinemine selle
perioodi linnustes ja asulates on seadus-
pärane nähtus ka Eesti alal, kus ainu-
üksi Rõuge linnuselt on neid saadud küm-
mekond. Need mündid tunnistavad uuri-
jate arvates kaubalis-rahaliste suhete ole-
masolu nimetatud perioodil. Irboska noo-
rimate müntide seas väärivad tähelepanu
matustest saadud mündid, mis näitavad
teatud paganlike kommete püsimist veel
19. sajandi esimesel poolel.

A. Manuilovi (Pihkva) ettekanne oli
pühendatud Irboska linnuse kaevamistel
saadud põllumajandusriistade uurimisele.
S. Mihhailov (Pihkva) rääkis Irboska
kloostrist, A. Artemjev (Pihkva) aga
Irboska 14.—16. sajandi kindluse arheo-
loogiliste uurimiste tulemustest. S. Beletski
märkis oma ettekandes «Irboska keraa-
mika ajaloo allikana» iseloomuliku joo-
nena asjaolu, et senini läbiuuritud osas
puudub Irboskas primitiivne ja varane
kedrakeraamika. Sellest järeldub, et kedra-
keraamika ilmus neile aladele valmis-
kujul.

Loodus-, arheoloogia- ja arhitektuuri-
mälestiste kõrval on tähelepanuväärne ka
Irboska piirkonna rahvakultuur, mille
uurimise ja säilitamise eest kannavad
hoolt Pihkva muuseumi Petseri ja Irboska
filiaal. Piirkonna etnograafilise uurimise
viimaste aastate tulemustest andis üle-
vaate Irboska filiaali töötaja V. Rozova.
M. Piho (Petseri) rääkis setude rõivastest
ja ehetest. Võrrelnud saadud tulemusi
naaberaladega, tuli uurija järeldusele, et
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ehete areng toimus setudel ja venelastel
eri teid pidi. Setude ehete kofnplekt hak-
kas tekkima 19. sajandi keskpaiku ning
selle iseloomulikuks tunnuseks on sõlg.
Samal ajal venelased solge ei kandnud.

IX seminaril (november 1982) peeti
11 ettekannet, kusjuures senisest arvuka-
malt oli neid seekord Eestist. Tähelepanu-
väärseks tuleb pidada samuti etnograafia-
alaste ettekannete rohkust.

I. Labutina käsitles keskaegse Pihkva
majapidamiste (двор) uurimist ning tuli
järeldusele, et siin olid valdavad just
majapidamised, mitte aga üksikud hooned
(дом), sest peaaegu kõikjalt on leitud
tarade jälgi. N. Martinovitši (Pihkva)
ettekanne «Keskaegse Pihkva elamud
(1976. —1978. a. kaevamismaterjalide alu-
sel)» pakkus huvi keskaegse linna prob-
leemide uurimise seisukohalt. Kokku on
Pihkvas avastatud jälgi rohkem kui kahe-
sajast palkkonstruktsiooniga elamust, neist
mainitud ajavahemikul ligi 50. Kaevamis-
tel on õnnestunud jälgida .isegi ukse asu-
kohta, kui oli säilinud osa põrandast. Ahi
asus tavaliselt uksest paremal nurgas,
mõnikord ka kaugemas nurgas. A. Artem-
jev käsitles seni väheuuritud probleeme
Pihkva 12 eeslinna halduskorraldusest.
V. Beletski ja S. Beletski ettekanne
«Pihkva asevalitsejate pitsatid» oli pühen-
datud aga Pihkva feodaalvabariigi halda-
misele. M. Miroljubov (Leningrad) ana-
lüüsis oma ettekandes «Pihkvamaa põllu-
majanduslik kompleks» peamiselt mulla-
harimisvahendeid. L. Homutova (Moskva)
peatus Irboska sepatöö tehnoloogia uuri-
mise esialgsetel tulemustel.

Etnograafiaalastest ettekannetest põh-
jalikem ja väga laialdasel materjalil põhi-
nev oli I. Rabotnova (Moskva) uurimus
Pihkvamaa ja Venemaa põhjaosa orna-
mentide kohta, kus ta muu hulgas käsitles
ka Eesti kaguosas ning Pihkva oblasti
Petseri rajoonis elavate setude ornamen-
tikat ning leidis selles nii eesti, vene kui
ka ainult setudele iseloomulikke jooni.
J. Richter (Tallinn) analüüsis Pihkva ja
Pihkvamaa kaubateid 18. sajandil, P. Ha-
gu (Tartu) setude rahvakalendrit. M. Piho
uurimus «Setude metallehted kui etnograa-
filine allikas» pakkus huvi metoodika sei-
sukohalt. Ettekandjal oli õnnestunud
kindlaks teha ainult setudele iseloomulik
ehete kandmisviis, mida naabruses elavad
venelased ja lõunaeestlased ei tundnud.
M. Aun rääkis Eesti 5.—10. sajandi
aarde- ja peitleidudest,

X seminar (veebruar 1983) paistis
silma ettekannete rohkuse ja teemade
mitmekesisuse poolest. Pihkva ajaloo küsi-
mustes peetud ettekanded käsitlesid ena-
masti hilisemaid perioode. V. Beletski ja
S. Beletski andsid ülevaate omapärasest
pitsatite arhiivist, mis on saadud Pihkva
nn. Daumantase-linna (Довмоитов-город)
arheoloogilistel kaevamistel. S. Mihhailov
tutvustas Joanni kloostri leidude kuulu-
vuse kindlakstegemise katset. B. Postni-
kovi ja A. Aleksandrovi (mõlemad Pihkva)
ühine ettekanne oli pühendatud Poganki-
nite ja Marina Mnišeki kodade treppide
esialgse uurimise tulemustele. S. Beletski
ja G. Mokejev (mõlemad Moskva) vaat-
lesid Pihkva kremli (Кром) kaevamistel
leitud tänavate ja hoonete jäänuseid. Vii-
maseid pidasid nad aitadeks, mis paikne-
sid kahes reas ja mille vahel oli tänav.
Tõestusmaterjali oli uurijatel veel vähe,
kuid arvamus ise väärib tähelepanu.

Veidi varasemaid, s. о. I aastatuhande
teise poole ning II aastatuhande alguse
muistiseid Pihkva oblasti Palkino rajoonis
käsitles B. Harlašov (Pihkva). Pearõhk
oli seejuures pandud Borohno linnuse ja
selle ümbruse kalmistute ning asulate uuri-
mistulemuste valgustamisele. T. Puškina
(Moskva) esitas põhjaliku ülevaate tun-
tud Gnjozdovo kääbaskalmistu (Smolenski
obl.) läheduses paikneva asula uurimisest.
Saadud rikkalik leiumaterjal lubab arvata,
et kindlustamata asula tekkis neemikul hil-
jemalt 9.—10. sajandi vahetuse paiku.
Hiljem rajati linnus, mille pindala ulatus
ühe hektarini. Gnjozdovo asula pole tähe-
lepanuväärne mitte ainult skandinaavia-
päraste esemete rohkuse, vaid ka mündilei-
dude poolest. Siit on näiteks saadud neli
10. sajandi keskpaika kuuluvat mündi-
aaret.

A. Horošev (Moskva) seadis kahtluse
alla nn. kalmistu olemasolu Novgorodi
Jaroslavli õue alal. Võrrelnud teadaolevat
materjali Kiievi ja Pihkva kalmistutest
saaduga, tuli ta järeldusele, et nimetatud
kohal on tegemist majapidamislohkudega,
mis leidude põhjal pärinevad 12. sajandist.
Erinevalt tavalistest majapidamislohku-
dest, oli siinsetes rohkesti põlenud luid,
mis on aga sõjakeerises kaduma läinud.
B. Jerševski (Novgorod) analüüsis põhja-
likult N. Lihhatšovi kogus olevaid kauba-
plomme.

G. Lebedevi (Leningrad) ettekanne oli
pühendatud viikingiajale Põhja-Euroopas
ning vene-skandinaavia suhete arengule
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B—l3. sajandil. Ettekandja pööras seni-
sest suuremat tähelepanu viikingiaja sot-
siaalpoliitilisele küljele ning püüdis jäl-
gida ka viikingiretkede dünaamikat. Ta
eristas kolm tinglikku tsooni, millest kau-
geim (3000 km raadiuses olev) oli kätte-
saadav vaid hästiorganiseeritud armeele.
Arheoloogilise materjali analüüsi alusel
näitas uurija, et kogu nimetatud ajavahe-
mikul ei muutunud töö- ega tarberiistad,
samuti ka elamuehitus. Samal ajal aga
tegi relvade areng läbi märkimisväärseid
muutusi. Relvade valmistamise õitseaeg
langeb aastaisse 850 —-950. Samal ajal
toimusid mõningad muutused ka matmis-
kombestikus (näiteks kamberhaudade
levik). See kajastab mõningaid nihkeid
elanikkonna sotsiaalses seisundis.

J. Lesman (Leningrad) esitas Oudova
piirkonna vana-vene kalmistute kronoloo-
gilise periodiseeringu katse. Vaatluse alla
oli uurija võtnud 21 kääbaskalmistutest ja
žalnikutest koosnevat kompleksi. Oma
dateeringutes tugines ta Novgorodi skaa-
lale, mündileidudele, ajaliselt hästi mää-
ratavatele importesemetele ning suletud
leidudele. Uurimus lubas ettekandjal väita,
et eri piirkondades toimus matmiskombes-
tiku areng erinevalt, otsest üleminekut
kääbaskalmetelt žalnikutele õnnestus jäl-
gida vaid kohati.

Kaks ettekannet tutvustasid muuseu-
mifonde. N. Ossipova (Pihkva) andis põh-
jaliku ülevaate Pihkva muuseumi harul-
daste raamatute ja käsikirjade kogus ole-
vatest arheoloogiamaterjalidest ning
O. Kondratjeva (Leningrad) NSV Liidu
Rahvaste Riikliku Etnograafiamuuseumi
kogudes olevaist esemeist, mis võimalda-
vad uurida Venemaa loodeosa talupoegade
kultuuri ja olmet. I. Tõnurist (Tallinn)
rääkis Eesti ja Pihkvamaa etnomuusika-
listest suhetest 19.—20. sajandil.

XII seminaril (detsember 1983), nagu
mitmel eelmiselgi olid ülekaalus keskaja

probleeme käsitlevad ettekanded. A. Kir-
pitšnikov (Leningrad) rääkis keskaegsest
Pihkvast 1586. aastal linna külastanud
Samuil Kicheli teadete alusel. I. Salina
(Leningrad) . analüüsis üksikasjalikult
Pihkva 16. sajandi kellatorne. Pogankinite

koja (Поганкины палаты) ehitamise aja
küsimust valgustas V. Labutin (Pihkva),
kes kirjalike allikate igakülgse analüüsi
põhjal jõudis järeldusele, et nimetatud
hoonete ehitamise algus ei võinud olla
mitte enne 1671. aasta aprilli-maid, kõige
tõenäolisemalt alustati ehitamist 1670.
aastate keskpaiku. O. Kvirkvelia ja
A. Stanjukovitši (mõlemad Moskva) ette-
kande teema oli Pihkva Joanni kloostri
katedraali dateering. Uurijate arvates tuleb
kiriku rajamise ajaks pidada tõenäoliselt
aastat 1133. S. Beletski rääkis Ostafi pit-
satist, M. Zujev Pihkva 15.—17. sajandi
käsitöölistest. V. Burovi (Moskva) ette-
kande sisu oli Novgorodi kogukond ja
hõimukeskusest Vana-Vene linna kuju-
nemine.

Esiaja küsimusi käsitles viis ettekan-
net. P. Doluhhanov (Leningrad) vaatles
Pihkvamaa looduskeskkonna arengut ja
sellega tihedasti seonduvat asustuskäiku.
A. Mikljajev (Leningrad) andis põhjaliku
ülevaate 21 aasta jooksul Pihkva oblasti
lõunaosas ning Smolenski oblasti põhja-
osas tehtud arheoloogilisest uurimistööst.
Selle käigus on avastatud üle 2000 uue
muistise, mille vanus on dateeritav paleo-
liitikumist kuni keskajani. Põhjalikumalt
on uuritud neoliitikumi asulakohti, mille-
dest tuntumaiks on saanud asulad Sen-
nitsa ja Zižitskoje järve ääres. Arheoloo-
giliste muististe uurimisel kasutatud geo-
füüsikalistest meetoditest rääkisid A. Mel-
nikov ja T. Spekalova’ (mõlemad Lenin-
grad). Geofüüsikaline uurimine aitas näi-
teks täpsustada Pihkva oblasti lõunaosas
paikneva omapärase muistise Musta mäe
(Черная гора) iseloomu. E. Tõnisson
(Tallinn) analüüsis Lõuna-Eesti linnuste
kaitseehitiste planeeringut. G. Pronin rää-
kis Novgorodi piirkonna 10.—11. sajandi
põletusmatustega kääbastes esinevatest
kivikonstruktsioonidest.

Seminari senisele tööle hinnangut
andes tuleb ettevõtmist pidada igati õnnes-
tunuks, eeskätt eri piirkondade uurijate
töö koordineerimisel Pihkvamaa ja tema
naaberalade vanima ajaloo aktuaalsete
probleemide lahendamiseks.

Mare AUN
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	ПЕРВОЕ ГОРОДИЩЕ И ХРОНОЛОГИЯ КОМПЛЕКСА АРХЕОЛОГИЧЕСКИХ ПАМЯТНИКОВ В ПАДА�d, valdavalt põllustatud moreenialad, 2 kõrgema hüpsomeetrilise taseme murrutusastangud ja -nõlvad, 3 madalama hüpsomeetrilise taseme murrutusastangud ja -nõlvad, 4 liivast ja kruusast koosnevad pinnavormid, 5 suuremad hilisjääaegsed orud, 6 suuremad jäärakutaolised orud, 7 mets, 8 võsa ja põõsastik, 9 heina- ja karjamaad, 10 soo, 11 tähtsamad maanteed, 12 
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	Рис. 3. Костяная рукоять ножа из поселения Кельдримяэ (AI 5221; 61; 1:1.)�, valdavalt põllustatud moreenialad, 2 kõrgema hüpsomeetrilise taseme murrutusastangud ja -nõlvad, 3 madalama hüpsomeetrilise taseme murrutusastangud ja -nõlvad, 4 liivast ja kruusast koosnevad pinnavormid, 5 suuremad hilisjääaegsed orud, 6 suuremad jäärakutaolised orud, 7 mets, 8 võsa ja põõsastik, 9 heina- ja karjamaad, 10 soo, 11 tähtsamad maanteed, 12 raudte
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	Находки из городища Отепя. 1 замок, 2 ключ, 3—ll наконечники арбалетных стрел, 12 наконечник дротика, 13 наконечник стрелы, 14 пластинка от доспехов. (AI 5287: W 90, W 287, W 211, W2Ol, W 2, N 325, W 336, W 5, Nl3, N4O, NlBl, N 324, W 166 W 12; I—l41—14 железо; 2:3.)�䕔ഊ儍ੱഊ䉔ഊ㠮㜵‰⸰〠〮〰‸⸲㈠㔸⸰〠㘳㜮ㄳ⁔洍ਲ਼⁔爍਼〲搴〲摦〲攱〲摦〲搵〲搹〲敡〲搶㸠呪ഊ䕔ഊ儍ੱഊ䉔ഊ㠮㤰‰⸰〠〮〰‷⸹㐠ㄱ㐮㈸‶㌷⸰〠呭ഊ㌠呲ഊ㰰㉤挰㉥挰㉥㘰㉤㉤㌰㉤㘰㉥㉤㘾⁔樍名ੑഊ焍ੂ名⸰㔠〮〰‰⸰〠㠮㈲‱㜰⸰〠㘳㜮〰⁔洍ਲ਼⁔爍਼〲搹㸠呪ഊ䕔ഊ儍ੱഊ䉔ഊ㜮㜹‰⸰〠〮〰‷⸶㔠ㄸ〮㜲‶㌷⸲㠠呭ഊ㌠呲ഊ㰰㉤㘰㉤㐰㉤显⁔樍名ੑഊ焍ੂ名ਸ⸵㠠〮〰‰⸰〠㤮㌵′〲⸰〠㘳㘮㈸⁔洍ਲ਼⁔爍਼〲摦〲摢〲攱〲搶〲攲〲攳〲摥〲摦〲攲〲攳〲搹㸠呪ഊ䕔ഊ儍ੱഊ䉔ഊ㠮〴‰⸰〠〮〰‷⸶㔠㈷㐮〰‶㌷⸲㠠呭ഊ㌠呲ഊ㰰㉥〰㉤显⁔樍名ੑഊ焍ੂ名ਹ⸰㜠〮〰‰⸰〠㤮〷′㤰⸰〠㘳㜮ㄳ⁔洍ਲ਼⁔爍਼〲搵〲搱〲摥〲摥〲散〲摤㸠呪ഊ䕔ഊ儍ੱഊ䉔ഊ㠮㜲‰⸰〠〮〰‷⸶㔠ㄱ㌮〰‶㈷⸲㠠呭ഊ㌠呲ഊ㰰㉥〰㉤㉤挰㉤㘰㉤昰㉤㐰㉤㘰㉤昰㉤㐰㉥㉤㉥㔰㉤㤰㉤㤾⁔樍名ੑഊ焍ੂ名⸰㔠〮〰‰⸰〠㠮㈲′〵⸰〠㘲㘮〰⁔洍ਲ਼⁔爍਼〲搹㸠呪ഊ䕔ഊ儍ੱഊ䉔ഊ㠮㤲‰⸰〠〮〰‷⸶㔠㈱㔮〰‶㈷⸲㠠呭ഊ㌠呲ഊ㰰㉤㉥㉥㘰㉤㘰㉤昰㉤挰㉤昰㉤㐰㉤㤰㉤㤾⁔樍名ੑഊ焍ੂ名ਸ⸰㈠〮〰‰⸰〠㠮㔰‱㘮㜲‶〹⸹㠠呭ഊ㌠呲ഊ㰰㉤㐰㉦昰㌰㉦昰㉦㔰㉦㤰㌰愰㉦㘾⁔樍名ੑഊ焍ੂ名ਸ⸱㐠〮〰‰⸰〠㠮㔰‶ㄮ㈸‶〸⸹㠠呭ഊ㌠呲ഊ㰰㉤挰㌰挰㌰㘰㉦㉦㌰㉦㘰㌰㉦㘾⁔樍名ੑഊ焍ੂ名ਸ⸱㠠〮〰‰⸰〠㠮㔰‱〴⸷㈠㘰㤮㜰⁔洍ਲ਼⁔爍਼〰ぢ〲搳〲昹〲晣〳つ〳〲晥〲昵〲昹〳〲〲晢〲昹〲晡㸠呪ഊ䕔ഊ儍ੱഊ䉔ഊ㜮㔵‰⸰〠〮〰‷⸹㐠ㄶ㠮㜲‶〹⸷〠呭ഊ㌠呲ഊ㰰㌰〱〰㉦放⁔樍名ੑഊ焍ੂ名ਸ⸱㠠〮〰‰⸰〠㠮㜹‱㠴⸷㈠㘱〮ㄳ⁔洍ਲ਼⁔爍਼〳て〲昴〲晦〰〲昸〲昱〳〰〲昱〲昵〲晥〲晦〲晡㸠呪ഊ䕔ഊ儍ੱഊ䉔ഊ㜮㤶‰⸰〠〮〰‸⸲㈠㈴㐮〰‶〹⸷〠呭ഊ㌠呲ഊ㰰㉥攰㌰㈰㌰㌰㉦昰㉦攰㉦㤰㉦㤰〰挾⁔樍名ੑഊ焍ੂ名⸷㈠〮〰‰⸰〠㜮㤴′㠴⸷㈠㘰㤮㜰⁔洍ਲ਼⁔爍਼〳〱〲昱〳〲〳〰〲晦〲晣〲晦〲昷〲昶〲晥〲晦㸠呪ഊ䕔ഊ儍ੱഊ䉔ഊ㜮㘵‰⸰〠〮〰‷⸶㔠㌳㤮㜲‶⸰〠呭ഊ㌠呲ഊ㰰㉦㌾⁔樍名ੑഊ焍ੂ名⸲〠〮〰‰⸰〠㜮㤴″㔰⸰〠㘱〮㜰⁔洍ਲ਼⁔爍਼〳〲〲昶〲昳〲昶〳〱〰㸠呪ഊ䕔ഊ儍ੱഊ䉔ഊ㜮㠸‰⸰〠〮〰‸⸲㈠ㄷ⸰〠㘰ㄮ㈸⁔洍ਲ਼⁔爍਼〲晥〲晦〲晡㸠呪ഊ䕔ഊ儍ੱഊ䉔ഊ㜮㘲‰⸰〠〮〰‷⸰㤠㌷⸰〠㘰ㄮ㈸⁔洍ਲ਼⁔爍਼〳〸〲昱〳〲〳〳〲昹㸠呪ഊ䕔ഊ儍ੱഊ䉔ഊ㠮〶‰⸰〠〮〰‷⸶㔠㘴⸰〠㘰ㄮ㈸⁔洍ਲ਼⁔爍਼〲攲〲昱〲晢〲昱〲晣〲昱〳〲〲晢〲晦〲晡㸠呪ഊ䕔ഊ儍ੱഊ䉔ഊ㠮ㄱ‰⸰〠〮〰‸⸷㤠ㄱ㐮㜲‶〰⸴㈠呭ഊ㌠呲ഊ㰰㉦㌰㉦昰㉦㠰㉦㌰㌰挰㌰㤰㉦㘰㉦攰㉦攰㉦昰㌰㈰㌰㌰㉦㤰〰显⁔樍名ੑഊ焍ੂ名ਸ⸱㤠〮〰‰⸰〠㠮㜹‱㠴⸰〠㘰〮㤸⁔洍ਲ਼⁔爍਼〳〶〲昱〳〱〲昱〲晢〳〳〲昶〳〱〲昹〲昸〳〴〳て〳ち〲昶〲晡〳〲〳㸠呪ഊ䕔ഊ儍ੱഊ䉔ഊ㠮〳‰⸰〠〮〰‷⸹㐠㈶㠮〰‶〰⸷〠呭ഊ㌠呲ഊ㰰㉦㌰㉦昰㉦挰㉦攰㉦㤰㌰㈰㌰㌰㉦昰〱〰㉦搰㉦昰㌰㉦㘰㉦攰㉦攰㌰挰㉦搾⁔樍名ੑഊ焍ੂ名⸷㘠〮〰‰⸰〠㜮㘵″㔲⸰〠㘰ㄮ㠵⁔洍ਲ਼⁔爍਼〲晣〲昱〲晥〲昵〰㸠呪ഊ䕔ഊ儍ੱഊ䉔ഊ㠮〱‰⸰〠〮〰‷⸹㐠ㄷ⸰〠㔹㈮㜰⁔洍ਲ਼⁔爍਼〳〹〲昱〳〵〳〳〲晦〲晤㸠呪ഊ䕔ഊ儍ੱഊ䉔ഊ㜮ㄴ‰⸰〠〮〰‷⸶㔠㔳⸰〠㔹㈮〰⁔洍ਲ਼⁔爍਼〲昹㸠呪ഊ䕔ഊ儍
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	1. Фрагмент дороги на поселении Олуствере (вид с юга).��.�0⸱磗㸗壢锗����0㉤0㉤룕㸗棡锗����0㉤0㉤磔㸗샣锗����
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	2. Колодец на поселении Олуствере.�ornament von Tupenurme, 3 Keramik von Mäla, 4—6 Keramik von Päälda. (AI 5233, 5234, 5235: 4,4, 1.) Unten; Reibstein, Unterlage der Reibmühle und Handmühlestein von Kants
	ARHEOLOOGILIST VARBOLA LINNUSE ÜMBRUSES�ring, 3 Schmucknadel, 4 Riemenkappe, 5, 6 Sensenfragmente, 8 Stangenkette, 9 Stangenketteglied (?). (TLM 19716: 9, 11, 40, 13, 23, 8, 32, 2, 18; I—41—4 Bronze, 5—9 Eisen; s—B 1:2, I—4,1—4, 9 1:1
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	Skeem 2. Eesti NSV agrotööstuskompleksi juhtimise organisatsiooniline tüüpstruktuur.������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������鳃限����������������������������������������������������������������������������������������������������������������������
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	Joon. 3. Lõhavere soo õictolmudiagramm (koostanud R. Pirrus). 1 turvas, 2 aleuriitne turvas, 3 aleuriit ja kihiti peliitaleuriit vaheldumisi orgaanikaga, 4 turbane aleuriit. 5 turvas aleuriidi kihikutega, 6 turbamuda subfossiilsete molluskite kodadega, 7 lubjakas-sapropeelikas turbamuda, 8 sapropeelne järvelubi subfossiilsete molluskite kodadega, 9 aleuriit, 10 puude ja põõsaste õietolm, 11 rohttaimede õietolm, 12 eosed, 13 mänd, 14 kuusk, 15 kask, 16 lepp, 17 laialehised puud.�ꈗ渍衜÷ʀᒶ뉳Ѐ�Ѐ���ㄶ〵N吀戍豜øʀᒶ뉳Ȁ�Ȁ���㈴0[ꈗ昍聜ùʀᒶ뉳Ѐ�Ѐ���ㄶ㌹g�稍葜úʀᒶ뉳Ѐ�Ѐ���ㄷ㤲N吀縍顜郻ʀᒶ뉳Ѐ�Ѐ���潳慳T�爍鱜üʀᒶ뉳Ѐ�Ѐ���ㄶ㐹g�瘍遜냽ʀᒶ뉳̀�̀���ㄲ㤀��䨍鑜Ǿʀᒶ뉳̀�̀���㈶㤀䡔�不ꡜÿʀᒶ뉳Ѐ�Ѐ���ㄲ㔲�吀䈍걜�ᒶ뉳����〰〰〰�䘍ꁜ�낉ꈗ肉ꈗりꈗ邉ꈗꂉꈗg�娍ꑜ�ᒶ뉳Ѐ�Ѐ���ㄶ㤸��帍로�ᒶ뉳Ѐ�Ѐ���ㄲ㘱�ꈗ刍뱜逄ᒶ뉳Ѐ�Ѐ���ㄶ㘳\ꈗ嘍끜�ᒶ뉳Ѐ�Ѐ���ㄳ㤵T�⨍둜䠆ᒶ뉳Ѐ�Ѐ���ㄶ㘳�ꈗ⸍졜ćᒶ뉳̀�̀���ㄳ㐀䠀�∍챜ഈᒶ뉳Ȁ�Ȁ���㌸S�ꈗ☍쁜	ᒶ뉳Ѐ�Ѐ���ㄮ〰g�㨍쑜
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	Рис. 3. Костяная рукоять ножа из поселения Кельдримяэ (AI 5221; 61; 1:1.)�, valdavalt põllustatud moreenialad, 2 kõrgema hüpsomeetrilise taseme murrutusastangud ja -nõlvad, 3 madalama hüpsomeetrilise taseme murrutusastangud ja -nõlvad, 4 liivast ja kruusast koosnevad pinnavormid, 5 suuremad hilisjääaegsed orud, 6 suuremad jäärakutaolised orud, 7 mets, 8 võsa ja põõsastik, 9 heina- ja karjamaad, 10 soo, 11 tähtsamad maanteed, 12 raudte
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	2. Päälda. Gerader Innenrand des Walls.�ring, 3 Schmucknadel, 4 Riemenkappe, 5, 6 Sensenfragmente, 8 Stangenkette, 9 Stangenketteglied (?). (TLM 19716: 9, 11, 40, 13, 23, 8, 32, 2, 18; I—41—4 Bronze, 5—9 Eisen; s—B 1:2, I—4,1—4, 9 1:1
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	Funde, von Ehmja. 1 Schmucknadel, 2, 4 Schnallen, 3 Silberbeschlag, 5, 6 Messer 7 e:serner Gegenstand, 8 Silberspirale, 9 Gürtelhaken, 10 Schwertortband. (AM 554: 605, 436, 533, 511, 508, 319, 560, 527, 570, 430. Alle 1:1.)�〴㐰〴㌰〴㌳〴㍣〴㌵〴㍤〴㐲〴㑢〰㈰〴㐲〴㍥〴㍢〴㐱〴㐲〴㍥〴㐱〴㐲〴㌵〴㍤〴㍤〴㑢〴㐵〰㈰〴㌳〴㍢〴㌸〴㍤〴㑦〴㍤〴㑢〴㐵〰㈰〴㐱〴㍥〴㐱〴㐳〴㌴〴㍥〴㌲〰㈰〴㌲〰㈰〴㐰〴㍥〴㌲〴㌸〴㍡〴㌵〰㈰〴㍡〴㐳〴㐰〴㌳〴㌰〴㍤〴㌰〰㉥〰㈰〴ㄲ〴㌸〴㌴〰㈰〴㐱〰㈰〴㑥〴㌳〴㍥〰㉤〴㌲〴㍥〴㐱〴㐲〴㍥〴㍡〴㌰〰㉥〰〰〰〰〰〰〰㈰慢ㄷ〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰ㅥ挸〰〰㈸ㄲ〸〶搷晡㌲戵㜹㔸㘹昵〰〰〰〰昷散〶㔳〰㠱〰㠰ㄸづ㥥ㄵ愰ㅦ慢ㄷ〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰㈲慣〰〰㈸ㄲ〸〶ㅥ㌰慦㔹㑣つ攱㝢〰〰〰〰捥散㍦㔳〰㠲〰㠰挰づ㥥ㄵ〰㈳慢ㄷ〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰㈲㘴〰〰㈸ㄲ〸〶慣㙢㤹捤〲戳挹㤹〰〰〰〰挵散㌰㔳〰㠳〰㠰攸ㄲ㥥ㄵ攰ㅢ慢ㄷ〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰㈲㔸〰〰㈸ㄲ〸〶㈲㉤㐰挹㤷换戲挴〰〰〰〰摣散㈹㔳〰㠴〰㠰〰〰〰〰㐰ㅣ慢ㄷ〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〸㝣〰〰㈸ㄲ〸〶㌷㜸㘷挳ㄱㅡ㤱㌶〰〰〰〰搳散㈲㔳〰㠵〰㠰〰〰〰〰㠰㈴慢ㄷ〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〸戰〰〰㈸ㄲ〸〶㜴㌷ㄳ㠵て〳挶〰〰〰〰慡散㕢㔳〰㠶〰㠰㤰ㄳ㥥ㄵ愰ㅦ慢ㄷ〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰ㅦ〸〰〰㈸ㄲ〸〶㙥挲㍢攲㠷搵搱捦〰〰〰〰愱散㕣㔳〰㠷〰㠰戸㥥ㄵ㈰㈷慢ㄷ〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰㈲㕣〰〰㈸ㄲ〸〶ㅥ㠳攲㐸挳敢㙡搱〰〰〰〰戸散㔵㔳〰㠸〰㠰〰〰〰〰㐰㈵慢ㄷ〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰㈳㘰〰〰㈸ㄲ〸〶愸摢〸捥慡昸愳㜳〰〰〰〰扦散㑥㔳〰㠹〰㠰戰ㄲ㥥ㄵ〰㈳慢ㄷ〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰㈳っ〰〰㈸ㄲ〸〶ㄳ㜶攴㌷攴㜹慥敢〰〰〰〰戶散㐷㔳〰㡡〰㠰㐸㥥ㄵ愰ㅣ慢ㄷ〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰㈳㡣〰〰㈸ㄲ〸〶㑤搹㤶㘲挷㤷挹戵〰〰〰〰㡤散㜸㔳〰㡢〰㠰昸づ㥥ㄵ愰ㅣ慢ㄷ〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰㈲㜴〰〰㈸ㄲ〸〶㠷㡢㕣晦ㄶ㉢㑡㙣〰〰〰〰㠴散㜱㔳〰㡣〰㠰㐰ㄲ㥥ㄵ挰㈶慢ㄷ〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰㈲搸〰〰㈸ㄲ〸〶捦改㈳㤰捦攴扦搸〰〰〰〰㥢散㙡㔳〰㡤〰㠰㘰ㄱ㥥ㄵ〰㈰慢ㄷ〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰㈲㐴〰〰㈸ㄲ〸〶攴㠷㜲昲〱㐹㈲〹〰〰〰〰㤲散㘳㔳〰㡥〰㠰〰〰〰〰㈰㈷慢ㄷ〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰㈳㠸〰〰㈸ㄲ〸〶㜷晥㤷づ㉤㑥㐰㌷〰〰〰〰㘹敦㘴㔳〰㡦〰㠰〰〰〰〰挰㈶慢ㄷ〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰ㅥ愰〰〰㈸ㄲ〸〶慦昳挵㙢昰㌸〹ㄱ〰〰〰〰㘰敦㥤㔴〰㤰〰㠰〰〰〰〰愰ㅣ慢ㄷ〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰〰ㅦ戴〰〰㈸ㄲ〸〶㜴㙡㘲ㅦっ昲㜸㔳〰〰〰〰㘷敦㤶㔴〰㤱〰㠰〸ㄲ㥥ㄵ㐰㈵��
	1. Разрез вала первого Падаского городища.�猭䝌䉌湩ੌ潣慬偡瑨㩃㩜偲潧牡洠䙩汥猠⡸㠶⥜摯捗佒䭓屢楮層睓牶屄坓牶硥数潲瑥摓瑡瑥㨱瑡瑵猺偲潣敳獩湧畮湩湧䅰灳㨊䩯戺䕸灯牴塍䰊䑯捉䐺㈰㤸㘊䙩汴敲ㄺ䵯湯杲慰栊䙩汴敲㈺呌唭䵯湯杲慰栭千䅎屢ㄲ㘵㈹㠭ㄹ㠴ⴴ楬瑥爳㩔䱕ⵍ潮潧牡灨ੁ捴楯渱㩐牯捥獳楮朊䅣瑩潮㈺卡癩湧⁐䑆⸮牴偲潧牥獳㨰੍慸偲潧牥獳㨱ੌ慳瑓瑡瑵獍潤楦楣慴楯湔業敕呃㨱㐵㔶㔱㐱㈊剥灯牴敤呩浥㨱㐵㔶㔲〹㜊��⡋ㄔᡝ�䡋ㄔ衜�䡊ㄔ偞�ㄔ灜�졎ㄔၜ�⡑ㄔ]�
	2. Плитняковая стена на внешней стороне вала первого Падаского городища.��, valdavalt põllustatud moreenialad, 2 kõrgema hüpsomeetrilise taseme murrutusastangud ja -nõlvad, 3 madalama hüpsomeetrilise taseme murrutusastangud ja -nõlvad, 4 liivast ja kruusast koosnevad pinnavormid, 5 suuremad hilisjääaegsed orud, 6 suuremad jäärakutaolised orud, 7 mets, 8 võsa ja põõsastik, 9 heina- ja karjamaad, 10 soo, 11 tähtsamad maanteed, 12 
	1. Пада. Фрагмент боковой стены печи-каменки (II) в западном углу жилища.�, valdavalt põllustatud moreenialad, 2 kõrgema hüpsomeetrilise taseme murrutusastangud ja -nõlvad, 3 madalama hüpsomeetrilise taseme murrutusastangud ja -nõlvad, 4 liivast ja kruusast koosnevad pinnavormid, 5 suuremad hilisjääaegsed orud, 6 suuremad jäärakutaolised orud, 7 mets, 8 võsa ja põõsastik, 9 heina- ja karjamaad, 10 soo, 11 tähtsamad maanteed, 12 raudte
	2. Пада. Основание печи (I) в верхнем горизонте культурного слоя.�〰㘵〰㘹〰㜳〰㘵〰㜲〰㙥〰㘵〰㜲〰㈰〰㐷〰㘵〰㘷〰㘵〰㙥〰㜳〰㜴〰㘱〰㙥〰㘴〰㉣〰㈰〰㌳〰㈰〰㐸〰㜵〰㘶〰㘵〰㘹〰㜳〰㘵〰㙥〰㘶〰㘹〰㘲〰㘵〰㙣〰㉣〰㈰〰㌴〰㈰〰㔳〰㘳〰㘸〰㙣〰㙦〰摦〰㘲〰㜲〰㜵〰㘳〰㘸〰㜳〰㜴〰晣〰㘳〰㙢〰㉣〰㈰〰㌵〰㈰〰㑥〰攴〰㘸〰㙥〰㘱〰㘴〰㘵〰㙣〰㉣〰㈰〰㌶〰㉣〰㈰〰㌷〰㈰〰㐲〰㘵〰㜳〰㘳〰㘸〰㙣〰攴〰㘷〰㘵〰㉣〰㈰〰㌸〰㈰〰㔳〰㘳〰㘸〰㙥〰㘱〰㙣〰㙣〰㘵〰㉣〰㈰〰㌹〰㈰〰㔴〰㜲〰㘵〰㙥〰㜳〰㘵〰㉥〰㈰〰㈸〰㐱〰㑤〰㈰〰㌵〰㌶〰㌳〰㍡〰㈰〰㌱〰㌷〰㌹〰㉣〰㈰〰㌲〰㌰〰㌵〰㉣〰㈰〰㌱〰㌷〰㌲〰㉣〰㈰〰㌳〰㌷〰㌰〰㉣〰㈰〰㌹〰㌶〰㉣〰㈰〰㌵〰㌶〰㉣〰㈰〰㌲〰㌱〰㌲〰㉣〰㈰〰㌳〰㌶〰㌸〰㉣〰㈰〰㌳〰㌱〰㌴〰㉥〰㈰〰㌹〰㈰
	Находки из первого городища Пада. У, 3—5 керамика, 2 браслет, 6 шило. (AI 5249: 32, 24, 11, 16, 2, 21; 2 бронза, 6 железо; 1,2, 4, 6 1:1, 3, 5 1:2.)�〰〰㉣〰㈰〰㜶〰㘱〰㙣〰㘴〰㘱〰㜶〰㘱〰㙣〰㜴〰㈰〰㜰〰昵〰㙣〰㙣〰㜵〰㜳〰㜴〰㘱〰㜴〰㜵〰㘴〰㈰〰㙤〰㙦〰㜲〰㘵〰㘵〰㙥〰㘹〰㘱〰㙣〰㘱〰㘴〰㉣〰㈰〰㌲〰㈰〰㙢〰昵〰㜲〰㘷〰㘵〰㙤〰㘱〰㈰〰㘸〰晣〰㜰〰㜳〰㙦〰㙤〰㘵〰㘵〰㜴〰㜲〰㘹〰㙣〰㘹〰㜳〰㘵〰㈰〰㜴〰㘱〰㜳〰㘵〰㙤〰㘵〰㈰〰㙤〰㜵〰㜲〰㜲〰㜵〰㜴〰㜵〰㜳〰㘱〰㜳〰㜴〰㘱〰㙥〰㘷〰㜵〰㘴〰㈰〰㙡〰㘱〰㈰〰㉤〰㙥〰昵〰㙣〰㜶〰㘱〰㘴〰㉣〰㈰〰㌳〰㈰〰㙤〰㘱〰㘴〰㘱〰㙣〰㘱〰㙤〰㘱〰㈰〰㘸〰晣〰㜰〰㜳〰㙦〰㙤〰㘵〰㘵〰㜴〰㜲〰㘹〰㙣〰㘹〰㜳〰㘵〰㈰〰㜴〰㘱〰㜳〰㘵〰㙤〰㘵〰㈰〰㙤〰㜵〰㜲〰㜲〰㜵〰㜴〰㜵〰㜳〰㘱〰㜳〰㜴〰㘱〰㙥〰㘷〰㜵〰㘴〰㈰〰㙡〰㘱〰㈰〰㉤〰㙥〰昵〰㙣〰㜶〰㘱〰㘴〰㉣〰㈰〰㌴〰㈰〰㙣〰㘹〰㘹〰㜶〰㘱〰㜳〰㜴〰㈰〰㙡〰㘱〰㈰〰㙢〰㜲〰㜵〰㜵〰㜳〰㘱〰㜳〰㜴〰㈰〰㙢〰㙦〰㙦〰㜳〰㙥〰㘵〰㜶〰㘱〰㘴〰㈰〰㜰〰㘹〰㙥〰㙥〰㘱〰㜶〰㙦〰㜲〰㙤〰㘹〰㘴〰㉣〰㈰〰㌵〰㈰〰㜳〰㜵〰㜵〰㜲〰㘵〰㙤〰㘱〰㘴〰㈰〰㘸〰㘹〰㙣〰㘹〰㜳〰㙡〰攴〰攴〰㘱〰㘵〰㘷〰㜳〰㘵〰㘴〰㈰〰㙦〰㜲〰㜵〰㘴〰㉣〰㈰〰㌶〰㈰〰㜳〰㜵〰㜵〰㜲〰㘵〰㙤〰㘱〰㘴〰㈰〰㙡〰攴〰攴〰㜲〰㘱〰㙢〰㜵〰㜴〰㘱〰㙦〰㙣〰㘹〰㜳〰㘵〰㘴〰㈰〰㙦〰㜲〰㜵〰㘴〰㉣〰㈰〰㌷〰㈰〰㙤〰㘵〰㜴〰㜳〰㉣〰㈰〰㌸〰㈰〰㜶〰昵〰㜳〰㘱〰㈰〰㙡〰㘱〰㈰〰㜰〰昵〰昵〰㜳〰㘱〰㜳〰㜴〰㘹〰㙢〰㉣〰㈰〰㌹〰㈰〰㘸〰㘵〰㘹〰㙥〰㘱〰㉤〰㈰〰㙡〰㘱〰㈰〰㙢〰㘱〰㜲〰㙡〰㘱〰㙤〰㘱〰㘱〰㘴〰㉣〰㈰〰㌱〰㌰〰㈰〰㜳〰㙦〰㙦〰㉣〰㈰〰㌱〰㌱〰㈰〰㜴〰攴〰㘸〰㜴〰㜳〰㘱〰㙤〰㘱〰㘴〰㈰〰㙤〰㘱〰㘱〰㙥〰㜴〰㘵〰㘵〰㘴〰㉣〰㈰〰㌱〰㌲〰㈰0㌰㌸㌰㌱㌸㌰㘵㌹㘵㌱㌵㘱㌰㌱㘶㘱㘲㌱㌷㌰㌰
	Находки из городища Отеля. I—41—4 фрагменты керамики, 5 зубило, 6 топор, 7 лопата, 8 фрагмент косы, 9, 10 пряслицы. (AI 5287: W 1235, (N 177, W5ll, W 509, Nll, W 1041, W 1336, W 1275, W 518, W 1274; s—B железо, 9, 10 глина; 1,2, 4,5, 9, 10 2:3, 3 1:1, 6—B 2:5.)�쀦���������̀���䃀쐕쁋涫ᾚ鑫✧댞ʶ자��$츓✧댞ʶ자钌ᛯ�ꃆ쐕ꃆ쐕裆쐕⾄넰뒵獑'���������̀���상쐕瀥㌕裰ꈏ̱괎✧댞ʶ자����✧댞ʶ자钌ᛯ�Ç쐕Ç쐕쐕��肵网Ḩ���������̀���胈쐕ࡌ벂ꑑ笶쮐✧댞ʶ자��Ṹ�✧댞ʶ자钌ᛯ�惇쐕惇쐕䣇쐕ꀣ츓鲵歑)���������̀���胎쐕ꡋ⁄巖㎥㭼✧댞ʶ자��屵〴✧댞ʶ자钌ᛯ�샇쐕샇쐕쐕��梴青*���������̀���쐕퀴㌕詛㒇氀✧댞ʶ자��H�✧댞ʶ자钌ᛯ�쐕쐕ࣈ쐕ࡔ�撴荒쀫���������̀���삾쐕ࡌ踠뻅륜賏✧댞ʶ자��㔙ﴀ✧댞ʶ자钌ᛯ�胈쐕胈쐕棈쐕��炴轒,���������̀���䃆쐕䡌㡀䑎辶퐊✧댞ʶ자����✧댞ʶ자钌ᛯ�쐕쐕죈쐕L�䲴뭒-���������̀���肿쐕ھ焗￨✧댞ʶ자��屵〴✧댞ʶ자钌ᛯ�䃉쐕䃉쐕⣉쐕礣墴Ꝓ.���������̀���䂺쐕倆㌕ϗꕪℳ귱✧댞ʶ자��㌰�✧댞ʶ자钌ᛯ�ꃉ쐕ꃉ쐕裉쐕��咴퍒∯���������̀���ꂶ씕㌕ぱ✧댞ʶ자���✧댞ʶ자钌ᛯ�Ê쐕Ê쐕쐕쀪츓₴�0���������̀���䃃쐕〲㌕ꯆ薃뭟꠵✧댞ʶ자��屵〴✧댞ʶ자钌ᛯ�惊쐕惊쐕䣊쐕��㲴쭒1���������̀���쐕䡌ͅ⬪萇✧댞ʶ자��T�✧댞ʶ자钌ᛯ�샊쐕샊쐕쐕⏸�ࢴ夲���������̀���惁쐕퀴㌕簀㗿괦혙✧댞ʶ자��탦✧댞ʶ자钌ᛯ�쐕쐕࣋쐕��Ҵ3���������̀���샊쐕䡌洒制歹鵴✧댞ʶ자����✧댞ʶ자钌ᛯ�胋쐕胋쐕棋쐕X�Ⴔ‴���������̀���Ç쐕瀥㌕⤻䦣㡼滫✧댞ʶ자��屵〴✧댞ʶ자钌ᛯ�쐕쐕죋쐕푂᭒5���������̀���쐕⡌軻엎碽᳹✧댞ʶ자����✧댞ʶ자钌ᛯ�䃌쐕䃌쐕⣌쐕��ݒḶ���������̀���샇쐕ꡋᲧ쯦ｨ崻✧댞ʶ자��ᾐ�✧댞ʶ자钌ᛯ�ꃌ쐕ꃌ쐕裌쐕쀤츓㍒7���������̀���胂쐕졋鿞엿ﳾ✧댞ʶ자��屵〴✧댞ʶ자钌ᛯ�Í쐕Í쐕쐕��살㽒8���������̀���胅쐕ꓨ෴棒✧댞ʶ자��`�✧댞ʶ자钌ᛯ�惍쐕惍쐕䣍쐕ࡘ��⭒鴹���������̀���䃌쐕⡌믶伥缍✧댞ʶ자��䱯㹡✧댞ʶ자钌ᛯ�샍쐕샍쐕쐕��ꢴ坒:���������̀���쐕롋뷕䌎Ɲᒠ✧댞ʶ자����✧댞ʶ자钌ᛯ�쐕쐕࣎쐕瑤�꒴䍒耻���������̀���䂭씕ꡋ꠨礸✧댞ʶ자��耮츓✧댞ʶ자钌ᛯ�胎쐕胎쐕棎쐕窛煸내佒<���������̀���Ê쐕㌕ꇹ㭽쳇橇✧댞ʶ자��屵〴✧댞ʶ자钌ᛯ�쐕쐕죎쐕��貴筒ḽ���������̀���샍쐕⡌龋쳡ꎶ✧댞ʶ자��ප�✧댞ʶ자钌ᛯ�䃏쐕䃏쐕⣏쐕쀰츓颴杒>���������̀���䃉쐕㶈�儾ᅙ✧댞ʶ자��屵〴✧댞ʶ자钌ᛯ�ꃏ쐕ꃏ쐕裏쐕뢣礗钴鍓䐿���������̀���惄쐕쁋�별垦✧댞ʶ자��䍬�✧댞ʶ자钌ᛯ�Ð쐕Ð쐕쐕≐�悷齓뭀���������̀���쐕졋⻅鷉ꗚ혫✧댞ʶ자��溁덃✧댞ʶ자钌ᛯ�惐쐕惐쐕䣐쐕��粷譓A�������
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	1. Общий вид раскопа в Кельдримяэ с северо-востока.���������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������
	2. Раскоп в Кельдримяэ с северо-запада. На переднем плане место жилого помещения и основания двух печей.�〴㐱屵〴㐲屵〴㍥屵〴㐰屵〴㌸屵〴㌸⁜田㐱ぜ田㐱損ੜ田㐲摜田㐴ㅜ田㐴㉜田㐳敜田㐳摜田㐴ㅜ田㐳慜田㐳敜田㐳㤠屵〴㈱屵〴㈱屵〴㈰†䥮獴楴畴ﱲ⁇敳捨楣桴獦潲獣桵湧敲⁁⸠搮⁗⸠摥爍獴湩獣桥渠卓刍ੁ䴠㴠䕥獴椠乓嘠剩楫汩欠䅪慬潯浵畳敵洠⁜田㐱㍜田㐳敜田㐴ㅜ田㐴㍜田㐳㑜田㐳ぜ田㐴ぜ田㐴ㅜ田㐴㉜田㐳㉜田㐳㕜田㐳摜田㐳摜田㐴扜田㐳㤠屵〴㌸屵〴㐱屵〴㐲屵〴㍥屵〴㐰屵〴㌸屵〴㐷屵〴㌵屵〴㐱屵〴㍡屵〴㌸屵〴㌹ഊ屵〴㍣屵〴㐳屵〴㌷屵〴㌵屵〴㌹⁜田㐲摜田㐴ㅜ田㐴㉜田㐳敜田㐳摜田㐴ㅜ田㐳慜田㐳敜田㐳㤠屵〴㈱屵〴㈱屵〴㈰†却慡瑬楣桥猠䡩獴潲楳捨敳⁍畳敵洠摥爠䕳瑮楳捨敮ഊ叐刍ੜ田㐲㉜田㐱㕜田㐱挠㴠呡汬楮湡⁌楮湡浵畳敵洠⁜田㐲㉜田㐳ぜ田㐳扜田㐳扜田㐳㡜田㐳摜田㐴ㅜ田㐳慜田㐳㡜田㐳㤠屵〴㌳屵〴㍥屵〴㐰屵〴㍥屵〴㌴屵〴㐱屵〴㍡屵〴㍥屵〴㌹⁜田㐳捜田㐴㍜田㐳㝜田㐳㕜田㐳㠠⁔慬汩湮敲ഊ却慤瑭畳敵洀敜田㐴ㅜ田㐴晜田㐴㉜田㐴ㅜ田㐴映屵〴㍡⁜田㐴㉜田㐳㡜田㐳晜田㐴㌠屵〴㌳屵〴㍢屵〴㐳屵〴㐵屵〴㌸屵〴㐵Ⱐ屵〴㐲⸠屵〴㌵⸠屵〴㐱⁜田㐳㝜田㐳ぜ田㐳慜田㐴ぜ田㐴扜田㐴㉜田㐳敜田㐳㤠屵〴㌲屵〴㌵屵〴㐰屵〴㐵屵〴㍤屵〴㌵屵〴㌹ഊ屵〴㐷屵〴㌰屵〴㐱屵〴㐲屵〴㑣屵〴㑥⸀〴㐲屵〴㌰ⴍੜ
	1. Раскоп в Кельдримяэ. Основание печи у юго-восточной стены избы.�㙣〰㉣〰㈰〰㌲〰㈰〰㐱〰㜲〰㙤〰㜲〰㘹〰㙥〰㘷〰㉣〰㈰〰㌳〰㈰〰㔳〰㘳〰㘸〰㙤〰㜵〰㘳〰㙢〰㙥〰㘱〰㘴〰㘵〰㙣〰㉣〰㈰〰㌴〰㈰〰㔲〰㘹〰㘵〰㙤〰㘵〰㙥〰㙢〰㘱〰㜰〰㜰〰㘵〰㉣〰㈰〰㌵〰㉣〰㈰〰㌶〰㈰〰㔳〰㘵〰㙥〰㜳〰㘵〰㙥〰㘶〰㜲〰㘱〰㘷〰㙤〰㘵〰㙥〰㜴〰㘵〰㉣〰㈰〰㌸〰㈰〰㔳〰㜴〰㘱〰㙥〰㘷〰㘵〰㙥〰㙢〰㘵〰㜴〰㜴〰㘵〰㉣〰㈰〰㌹〰㈰〰㔳〰㜴〰㘱〰㙥〰㘷〰㘵〰㙥〰㙢〰㘵〰㜴〰㜴〰㘵〰㘷〰㙣〰㘹〰㘵〰㘴〰㈰〰㈸〰㍦〰㈹〰㉥〰㈰〰㈸〰㔴〰㑣〰㑤〰㈰〰㌱〰㌹〰㌷〰㌱〰㌶〰㍡〰㈰〰㌹〰㉣〰㈰〰㌱〰㌱〰㉣〰㈰〰㌴〰㌰〰㉣〰㈰〰㌱〰㌳〰㉣〰㈰〰㌲〰㌳〰㉣〰㈰〰㌸〰㉣〰㈰〰㌳〰㌲〰㉣〰㈰〰㌲〰㉣〰㈰〰㌱〰㌸〰㍢〰㈰〰㐹㈰ㄴ〰㌴〰㌱㈰ㄴ〰㌴〰㈰〰㐲〰㜲〰㙦〰㙥〰㝡
	2. Ручной жернов из Кельдримяэ. (AI 5221: 150; примерно 1:4.)�㌱⸱〰層坓桡牥屃潮晩杜呌唭摯捗潲歳ⵇ䱂䰮楮椊䱯捡汐慴栺䌺屐牯杲慭⁆楬敳 砸㘩層潣坏剋卜扩湜摷卲癜䑗卲瘮數攊剥灯牴敤却慴攺ㄊ却慴畳㩐牯捥獳楮朊創湮楮杁灰猺潢㩅硰潲瑘䵌潣䥄㨲〹㠶楬瑥爱㩍潮潧牡灨楬瑥爲㩔䱕ⵍ潮潧牡灨ⵓ䍁乜戱㈶㔲㤸ⴱ㤸㐭㐊䙩汴敲㌺呌唭䵯湯杲慰栊䅣瑩潮ㄺ偲潣敳獩湧ੁ捴楯渲㩃牥慴楮朠偄䘠扯潫浡牫猊䍲瑐牯杲敳猺ㄊ䵡硐牯杲敳猺ㄊ䱡獴却慴畳䵯摩晩捡瑩潮呩浥啔䌺ㄴ㔵㘵ㄴㄲ数潲瑥摔業攺ㄴ㔵㘵㈰〹䍒䕮杩湥却慴畳㩆楮敒敡摥爠ㄱ⸰簠創湮楮朠潮潣慬慣桩湥⁼⁵湬業楴敤桡牡捴敲猠汥晴⁏䍒楮慲楥猠癥牳楯渺‶⸹⸱⸱㌊却慲瑔業攺ㄴ㔵㘵ㄴㄲਧ⁗䡅剅⁓敲癩捥乡浥‽‧彐剏䐲彄坓牶当牶彐剏䐲硴✀剏䐲硴✀蕥
	Находки из поселения Кельдримяэ. 1 фрагмент косы или серпа, 2, 3 фрагменты косы, 4 нож. 5 замок, 6 фрагмент подковы, 7, 8 перстни, 9 бубенчик, 10 игла подковообразной фибулы, II—14 бусы. (AI 5221: 25, 84, 43, 1, 116, 55, 121, 92, '9В', 87, 127, 74, 51, 11: I—6 железо, 7—lo бронза, И свинец, 12—14 стекло; 1:1.)��钌ᛯ�砈砈怈ម�罌䔮���������̀���飶倪㌕ꃑ⼖瓎䵘✧댞ʶ자��晛嶜✧댞ʶ자钌ᛯ���쀈��䭌鹒/���������乌魒��1. Сууре-Рысна. Курган 7, погребение II с фрагментами точила. Вид с северо-востока. 2. Сууре-Рысна. Курган 4. Фрагменты толстостенных глиняных сосудов в ровике кургана. Вид с юго-востока.�　　㈀攀　　　　㌀㠀　　㌀㤀　　㌀　　㌀㈀　　㌀　　　㌀㤀　　㌀㠀　　㌀㜀　　㈀搀　　㌀　　㌀　　㌀　　　㌀㔀　　㔀昀　　㐀㌀　　㘀挀　　㘀　　㜀㌀　　㜀㌀　　㘀㔀　　㜀㌀　　㔀挀　　㔀㐀　　㜀㤀　　㜀　　　㘀㔀　　㐀挀　　㘀㤀　　㘀㈀　　㔀挀　　㜀戀　　㌀　　　㌀　　　㌀㘀　　㐀㐀　　㌀㌀　　㐀㘀　　㌀㜀　　㐀㈀　　㈀搀　　㌀㐀　　㌀㈀　　㐀㌀　　㌀㘀　　㈀搀　　㌀㐀　　㐀㔀　　㐀㌀　　㌀㔀　　㈀搀　　㐀　　㌀㈀　　㐀㌀　　㐀㈀　　㈀搀　　㐀㐀　　㌀㌀　　㌀㈀　　㐀㈀　　㌀㠀　　㌀㜀　　㌀　　　㐀㌀　　㐀　　㌀㐀　　㌀㠀　　㌀㔀　　㜀搀　　㔀挀　　㌀　　㈀攀　　㌀　　　㔀挀　　㌀　　　㔀挀　　㜀㜀　　㘀㤀　　㘀攀　　㌀㌀　　㌀㈀　　　　　　㜀搀　　㔀挀　　㔀㐀　　㜀㤀　　㜀　　　㘀㔀　　㐀挀　　㘀㤀　　㘀㈀　　　　　　㜀㠀㔀愀　搀㠀㜀㠀㔀愀㠀挀搀㜀㠀㔀戀　挀昀㜀㠀㔀㐀㠀挀昀㜀㠀㔀昀　搀㈀㜀㠀㔀㠀　搀　㜀㠀㔀㌀㠀搀㠀㜀㠀㔀㤀　搀㐀㜀㠀㔀昀㠀搀㐀㜀㠀㔀㔀㠀搀㌀㜀㠀㔀㈀㠀搀㐀㜀㠀㔀挀　搀㌀㜀㠀㔀㘀㠀搀㜀㜀㠀㔀㘀　搀㔀㜀㠀㔀　挀攀㜀㠀㔀挀㠀搀㔀㜀㠀㔀㌀　搀㘀㜀㠀㔀搀　搀㜀㜀㠀㔀㜀㠀挀攀㜀㠀㔀攀　挀攀㜀㠀㔀㠀　搀搀㜀㠀㔀㈀　搀昀㜀㠀㔀搀㠀搀㤀㜀㠀㔀　㠀攀㘀㜀㠀㔀㠀㠀搀昀㜀㠀㔀挀　攀　㜀㠀㔀攀　搀戀㜀㠀㔀　　攀㐀㜀㠀㔀昀　搀昀㜀㠀㔀愀㠀搀愀㜀㠀㔀㔀㠀攀　㜀㠀㔀攀㠀搀搀㜀㠀㔀㈀㠀攀㜀㠀㔀愀　攀㔀㜀㠀㔀㤀　攀㜀㠀㔀昀㠀攀㜀㠀㔀㘀　攀㈀㜀㠀㔀㐀　搀愀㜀㠀㔀㜀　攀㘀㜀㠀㔀挀㠀攀㈀㜀㠀㔀㌀　攀㌀㜀㠀㔀㐀㠀搀挀㜀㠀㔀㘀㠀攀㐀㜀㠀㔀㤀㠀攀㌀㜀㠀㔀　搀戀㜀㠀㔀搀　攀㐀㜀㠀㔀㠀搀搀㜀㠀㔀㜀㠀搀戀㜀㠀㔀戀　搀挀㜀㠀㔀㌀㠀攀㔀㜀㠀㔀戀㠀搀攀㜀㠀㔀㤀　攀攀㜀㠀㔀搀㠀攀㘀㜀㠀㔀　㠀昀㌀㜀㠀㔀㈀　攀挀㜀㠀㔀挀　攀搀㜀㠀㔀攀　攀㠀㜀㠀㔀　　昀㜀㠀㔀㠀㠀攀挀㜀㠀㔀昀　攀挀㜀㠀㔀㔀㠀攀搀㜀㠀㔀㠀攀愀㜀㠀㔀愀㠀攀㜀㜀㠀㔀愀　昀㈀㜀㠀㔀昀㠀攀攀㜀㠀㔀㈀㠀攀攀㜀㠀㔀㘀　攀昀㜀㠀㔀㐀　㤀㌀　愀㘀攀㠀㤀㘀　愀㘀昀㠀㤀愀　愀자钌ᛯ���쀑��⭏빓╇���������̀�䈀�⽏멓ဃ�ʇ䐰㜙ၗ✧댞ʶ자��◠�✧댞ʶ자钌ᛯ�㠒㠒‒㡔騔❏뉓H���������̀����㡌玕囝厤矷✧댞ʶ자����✧댞ʶ자钌ᛯ�頒頒耒��㍏ꙓI���������̀���砎䡌蚪拇ꏷ摺✧댞ʶ자��ɽ�✧댞ʶ자钌ᛯ�▸�ཏ婓㹊���������̀���頉L䟯�䳇✧댞ʶ자��噦裮✧댞ʶ자钌ᛯ�堓堓䀓��乓K���������̀���퀴㌕ㄥ畭ψ✧댞ʶ자����✧댞ʶ자钌ᛯ�렓렓ꀓҁ�ᝏ䉓ᡌ���������̀���頌쁋帵ꡛ�馦✧댞ʶ자��填박✧댞ʶ자钌ᛯ�᠔᠔�ᨋꙖ癓M���������̀���㠘�뜍輀ҳ✧댞ʶ자����✧댞ʶ자钌ᛯ�研研怔��ｏ橓╎��
	Находки из могильника Пылли. 1 наконечник копья, 2 браслет, 3 перстень, 4 игла подковообразной фибулы, 5 бубенчик, 6, 7 заклепки, 8 соединительное звено цепи, 9 бубенчик, 10 фрагмент цепи, 11, 12 керамика. (AI 5248: 31, 9,8, 1, 15, 6, 30, 17, 33, 21, 20; /; 9 железо, 2,3, 5. 6,7, 8. 10 бронза, 4 серебро; 1:1.)��钌ᛯ�砈砈怈ម�罌䔮���������̀���飶倪㌕ꃑ⼖瓎䵘✧댞ʶ자��晛嶜✧댞ʶ자钌ᛯ���쀈��䭌鹒/���������乌魒��1. Сууре-Рысна. Курган 7, погребение II с фрагментами точила. Вид с северо-востока. 2. Сууре-Рысна. Курган 4. Фрагменты толстостенных глиняных сосудов в ровике кургана. Вид с юго-востока.�　　㈀攀　　　　㌀㠀　　㌀㤀　　㌀　　㌀㈀　　㌀　　　㌀㤀　　㌀㠀　　㌀㜀　　㈀搀　　㌀　　㌀　　㌀　　　㌀㔀　　㔀昀　　㐀㌀　　㘀挀　　㘀　　㜀㌀　　㜀㌀　　㘀㔀　　㜀㌀　　㔀挀　　㔀㐀　　㜀㤀　　㜀　　　㘀㔀　　㐀挀　　㘀㤀　　㘀㈀　　㔀挀　　㜀戀　　㌀　　　㌀　　　㌀㘀　　㐀㐀　　㌀㌀　　㐀㘀　　㌀㜀　　㐀㈀　　㈀搀　　㌀㐀　　㌀㈀　　㐀㌀　　㌀㘀　　㈀搀　　㌀㐀　　㐀㔀　　㐀㌀　　㌀㔀　　㈀搀　　㐀　　㌀㈀　　㐀㌀　　㐀㈀　　㈀搀　　㐀㐀　　㌀㌀　　㌀㈀　　㐀㈀　　㌀㠀　　㌀㜀　　㌀　　　㐀㌀　　㐀　　㌀㐀　　㌀㠀　　㌀㔀　　㜀搀　　㔀挀　　㌀　　㈀攀　　㌀　　　㔀挀　　㌀　　　㔀挀　　㜀㜀　　㘀㤀　　㘀攀　　㌀㌀　　㌀㈀　　　　　　㜀搀　　㔀挀　　㔀㐀　　㜀㤀　　㜀　　　㘀㔀　　㐀挀　　㘀㤀　　㘀㈀　　　　　　㜀㠀㔀愀　搀㠀㜀㠀㔀愀㠀挀搀㜀㠀㔀戀　挀昀㜀㠀㔀㐀㠀挀昀㜀㠀㔀昀　搀㈀㜀㠀㔀㠀　搀　㜀㠀㔀㌀㠀搀㠀㜀㠀㔀㤀　搀㐀㜀㠀㔀昀㠀搀㐀㜀㠀㔀㔀㠀搀㌀㜀㠀㔀㈀㠀搀㐀㜀㠀㔀挀　搀㌀㜀㠀㔀㘀㠀搀㜀㜀㠀㔀㘀　搀㔀㜀㠀㔀　挀攀㜀㠀㔀挀㠀搀㔀㜀㠀㔀㌀　搀㘀㜀㠀㔀搀　搀㜀㜀㠀㔀㜀㠀挀攀㜀㠀㔀攀　挀攀㜀㠀㔀㠀　搀搀㜀㠀㔀㈀　搀昀㜀㠀㔀搀㠀搀㤀㜀㠀㔀　㠀攀㘀㜀㠀㔀㠀㠀搀昀㜀㠀㔀挀　攀　㜀㠀㔀攀　搀戀㜀㠀㔀　　攀㐀㜀㠀㔀昀　搀昀㜀㠀㔀愀㠀搀愀㜀㠀㔀㔀㠀攀　㜀㠀㔀攀㠀搀搀㜀㠀㔀㈀㠀攀㜀㠀㔀愀　攀㔀㜀㠀㔀㤀　攀㜀㠀㔀昀㠀攀㜀㠀㔀㘀　攀㈀㜀㠀㔀㐀　搀愀㜀㠀㔀㜀　攀㘀㜀㠀㔀挀㠀攀㈀㜀㠀㔀㌀　攀㌀㜀㠀㔀㐀㠀搀挀㜀㠀㔀㘀㠀攀㐀㜀㠀㔀㤀㠀攀㌀㜀㠀㔀　搀戀㜀㠀㔀搀　攀㐀㜀㠀㔀㠀搀搀㜀㠀㔀㜀㠀搀戀㜀㠀㔀戀　搀挀㜀㠀㔀㌀㠀攀㔀㜀㠀㔀戀㠀搀攀㜀㠀㔀㤀　攀攀㜀㠀㔀搀㠀攀㘀㜀㠀㔀　㠀昀㌀㜀㠀㔀㈀　攀挀㜀㠀㔀挀　攀搀㜀㠀㔀攀　攀㠀㜀㠀㔀　　昀㜀㠀㔀㠀㠀攀挀㜀㠀㔀昀　攀挀㜀㠀㔀㔀㠀攀搀㜀㠀㔀㠀攀愀㜀㠀㔀愀㠀攀㜀㜀㠀㔀愀　昀㈀㜀㠀㔀昀㠀攀攀㜀㠀㔀㈀㠀攀攀㜀㠀㔀㘀　攀昀㜀㠀㔀㐀　㤀㌀　愀㘀攀㠀㤀㘀　愀㘀昀㠀㤀愀　愀자钌ᛯ���쀑��⭏빓╇���������̀�䈀�⽏멓ဃ�ʇ䐰㜙ၗ✧댞ʶ자��◠�✧댞ʶ자钌ᛯ�㠒㠒‒㡔騔❏뉓H���������̀����㡌玕囝厤矷✧댞ʶ자����✧댞ʶ자钌ᛯ�頒頒耒��㍏ꙓI���������̀���砎䡌蚪拇ꏷ摺✧댞ʶ자��ɽ�✧댞ʶ자钌ᛯ�▸�ཏ婓㹊���������̀���頉L䟯�䳇✧댞ʶ자��噦裮✧댞ʶ자钌ᛯ�堓堓䀓��乓K���������̀���퀴㌕ㄥ畭ψ✧댞ʶ자����✧댞ʶ자钌ᛯ�렓렓ꀓҁ�ᝏ䉓ᡌ���������̀���頌쁋帵ꡛ�馦✧댞ʶ자��填박✧댞ʶ자钌ᛯ�᠔᠔�ᨋꙖ癓M���������̀���㠘�뜍輀ҳ✧댞ʶ자����✧댞ʶ자钌ᛯ�研研怔��ｏ橓╎��
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